Research Journal - - S g

Tahqeeqat 7

pISSN: 2791-0334

1S4 KE 203/ L Aspects of the Novel” 1y I

A Critical Review of the Urdu Translation of E.M Forster’s Book
Aspects of the Novel
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Abstract

E. M Foster is a renowned novelist of English literature. He gave some sermons in English on the art
of the novel in Trinity College. These sermons were published in book form in 1927. This book is
fundamental to the criticism of the novel. Abul Kalam Qasmi translated the book into Urdu in 1992
as "Novel ka Fun". This article critically examines the Urdu translation of "Novel ka Fun". The
translator has translated text into simple Urdu language but has deviated from the basic principles of
translation. The translator has deliberately not translated many pages and paragraphs into Urdu.
Apart from this, many English names have been written in Urdu script and somewhere they have been
written English. This article put light on the standard of Urdu translation of “Aspects of the Novel”.
Keywords: translation, novel, critical, Urdu, E.M Foster
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